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SIGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols are used 
in Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not appli-
cable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require-
ments of the Statistics Act. 

Lea signes conventionnels suivants sont eoi-
ployés uniformément dans les publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

r nornbres rectifiés. 

x canfidentiel en vertu des dispositions de la 
Lot sur is statistique relatives au secret. 

ABBREVIATION 
	

ABRVIATION 

SIC Standard Industrial Classification 
(1970). 

NOTE ON CANSIM 

Selected data of principal statistics 
(see Tables 1 and 3) are available in 
CANSIM(1) (Canadian Socio-Economic Informa-
tion Management Systecn). Data for 1961 
through 1971 are based on the 1960 SIC and 
for 1970 to the most recent year available 
in the 1970 SIC as revised. For more 
detailed information the reader is requested 
to call (613) 995-7406, or to write to 
CANSIM, Statistics Canada, R.H. Coats 
Building, Ottawa, K1A 0Z8. 

(1) CANSIM is the Statistics Canada comput-
erized data bank and its supporting 
software. 

CAr Classification type des industries (titre 
français du système de classifict ton 
industrielle de 1970). 

NOTE CONCERNANT CANSIM 

Certaines données des statistiques principales 
(voir les tableaux 1 et 3) peuvent être extraites 
du CANSIM(1) (Système canadien d'information 
socio-economique). Les données pour lea années 
1961 a 1971 se basent sur la CAE de 1960, et 
celles pour lea années è partir de 1970 selon la 
CAC de 1970. Pour plus de renseigriements sur les 
series CANSIM, téléphoner a (613) 995-7406, ou 
écrire è CANSIM, Statistique Canada, rdifice 
R.H. Coats, Ottawa, K1A 018. 

(1) Le CANSIM est Ia banque de données informati-
sees et son logiciel de soutien de Statis-
tique Canada. 

a 

a 
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NOIE REGARDINC DATA FOR SUBSEQUENT YEARS 

Advance summary data on individual SIC's 
will be released in the Statistics Canada 
Daily (Catalogue 11-001E) as soon as they 
are available. More detailed information 
can be obtained directly from the Manu-
facturing and Primary Industries Divi-
sion. 

NOTE SUR LES DONNES El LES AI1ES S&JBSE-
QUENTES 

Des données sommaires ant icipées sur les dif-
férents groupes d'activité économique (CAE) 
paraltront dans le Quotidien de Statistique 
Canada (n°  11-001F au catalogue) des qu'elles 
seront connues. Des données détaillées peuvent 
être obtenues directement de la Division des 
industries manufacturières et primaires. 

IN1RtJDUCT ION 

The industry titled lobacco Products 
Industries in the 1970 Standard Industrial 
Classification is composed of two sub-indus-
tries, presented in this publication as 
follows: SIC 1510 - Leaf Tobacco Processors; 
SIC 1530 - Tobacco Products Manufacturers. 

Some establishernents report purchases of 
material inputs instead of materials used. 

,itistics Canada adjusts these purchases by 
'e change in raw materials inventories to a 
lue of mateirals used. Prior to 1978, this 

done on an estimated basis at the mdi-
'dual commodity level; it is now done only 

the establishment level. Industry level 
udjustment Factors are shown in Tables 4, 10 
and 15 of this publication. 

L'industrie intitulée "Industrie du tabac" de 
la classification des activités économiques de 
1970 comprend deux sous-industries indiquées dans 
cette publication cornme suit: CAE 1510 - Traite-
ment du tabac en feuilles; CA 1530 - Fabricants 
de produits du tabac. 

Cert.airis établissement.s déclarent leurs achats 
de mat iëres premieres plutOt que Ia valeur de 
celles qui ont été utilisées. Aussi, Statistique 
Canada ajuste-t-il ces données en se basant sur 
la variation des stocks de roatieres premieres. 
Avant 1978, cette estimation se faisait par pro-
duit; depuis lors, elle se fait uniquenient au 
niveau de l'établissement. Les facteurs d'ajuste-
ment au niveau d l'industrie sont présentés aux 
tableaux 4, 10 et. 15 de cette publication. 

Some establishments report production 
rather than shipments of goods of own manu-
facture. Prior to 1978, such production 
figures were included without adjustment in 
the industry's value of shipment of goods of 
own manufacture. To preserve the relation-
ship between shipments, production and the 
value added, these respondents' goods in 
process and finished goods inventories were 
omitted from Table 3 for the years 1975-
1977, thus marginally understating invento-
ries. Beginning with 1978, Statistics Canada 
adjusts such production reports to a ship-
ments basis by the net change in these 
inventories. This adjustment is not made to 
reported production of individual commodi-
ties but is done only at the establishment 
level. Table 16 of this publication shows an 
industry-level adjustment factor to recon-
cile production to shipments. Accordingly, 

• 1 	1 	 1'' 	•'•i 	1 

Quelques établissements déclarent Ia valeur de 
leur production plutOt que celle de leurs livrai-
sons de produit.s de propre fabrication. Avant 
1978, ces chiffres de production figuraient inté-
gralement dans la valeur des livraisons de 
produits de propre fabrication. Pour maintenir le 
rapport entre les livraisons, la production et Ia 
valeur ajoutée, les données sur les produits en 
cours et sur les stocks de produits uinis de ces 
établissements ont été exclues du tableau 3 pour 
les années 1975-1977, entraInant une légère sous-
estimation des stocks. Depuis 1978, Statistique 
Canada fait concorder les chiffres de production 

la valeur des livraisons en utilisant de ceux-
ci la variation nette des stocks. L'ajustement 
mentionné n'est pas effectué aux chiffres de pro-
duction des produits individuels mais uniquement 
au niveau de l'établissement. Le tableau 16 de la 
présente publication fait état d'un facteur 
d'ajustement au niveau de l'industrie qui a pour 
''bjet d erapprocher la production aux livraisons. 

consquent, 	les tableaux "Stocks. 	1981" 
.,. 	.. f 	.. 
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The census year is not necessarily coin-
cident with the calendar year for all 
reporting establishments. Respondents may 
report on a fiscal-year basis, the last day 
of which can fall between April 1 of the 
designated year and March 31 of the follow-
ing year, inclusive. For example, one estab-
lishment may report for its fiscal year 
ending on June 30, 1982; another establish-
ment for its fiscal year ending February 28, 
1983; both reports are included in the 1982 
Census year. This makes a direct comparison 
census year. This makes a direct comparison 
between census-year data and other series, 
such as import-export data (usually aggrega-
ted on a calendar-year basis) subject to 
some qualification. 

Current estimates of the value of ship-
ments of goods of own manufacture for 89 
industries and 20 industry groups are pub-
lished monthly in Inventories, Shipments and 
Orders in Manufacturing Industries (Cata-
logue 31-001). These estimates are available 
about six weeks after the end of the month 
for which they are collected. They are 
adjusted to annual census totals as they 
become available. Commodity detail is not 
collected by this survey. 

Direct comparison of import and export 
statistics with shipments data reported for 
commodities of domestic manufacture is not 
always possible. The Industrial Commodity 
Classification (ICC) used for domestic prod-
ucts, and the Canadian International Trade 
Classification (CITC) are, however, recon-
cilable and the reader should request this 
for the commodities of interest to him from 
the responsible section of the Manufacturing 
and Primary Industries Division in Ottawa 
(see "Note" on Inside Front Cover). 

L'année de recensement ne coincide pas néc-
sairement avec l'année civile pour tous leo ét 
blissements déclarants. Les enquêtés peuvi 
produire une declaration sur Ia base de l'ann 
financière, dont le dernier jour peut se situor  
entre le 1er  avril de l'année indiquée et le 31 
mars de l'année suivante, inclusivement. Par 
exemple, Ia déclarat ion du recensement de 1981 
d'un établissement donné peut viser l'année 
firiancière terminée le 30 juin 1982 alors que la 
même declaration, pour un autre établissement 
dont l'année financire se termine le 28 février 
1983, portera sur l'année de recensement de 1982. 
Une comparaison directe entre leo données des an-
nées de recensement et des autres series, telles 
leo données sur leo importations - exportations 
(habituellement aggrégées sur la base de l'année 
civile), doit donc se faire sous certaines condi-
tions. 

Les estimations courantes de la valeur des 
livraisons de produits de propre fabrication des 
89 industries manufacturières et 20 groupes d'in-
dustries du secteur manufacturier paraissent 
chaque mois dans la publication Stocks, Iivrai-
sons et coninandes des industries manufacturières 
(n°  31-001 au catalogue). Les estimations sortent 
environ six semaines après la fin du mois spéci-
fié pour la collation. Leo chiffres sont recti-
fiés selon leo nouveaux totaux obtenus du recen-
secnent des manufaturiers lors de leur parution. 
Les données en detail sur leo produits de propr-
fabricat ion ne sont pam demandées par ce 
enquète. 

11 n'est pas toujours possible de faire  um- 
comparaison directe entre leo données our leo 
livraisons de produits de propre fabrication et 
celles our leo importations et exportations de 
produits. On peut d'ailleurs mettre d'accord 
Classification des produit.s industriels (CPI) et. 
la Classification canadienne pour Ic commerce 
international (CCCI); et le lecteur peut Ic de-
mander pour leo produits auxquels il s'intéresse, 
de la Division des industries manufact.urières et 
primaires b Ottawa (voir "Nota" a l'intérieur de 
la page couvert.ure). 

n 
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SIC 1510 - LEAF TOBACCO PROCESSORS 

INTRODUCTION 

This industry comprises establishments 
primarily engaged in the final grading and 
re-drying of leaf tobacco and preparing it 
for the use of the manufacturers of tobacco 
products. 

In 1982, this industry had a total of 
nine establishments, the same as in 1981. 

The value of production increased 1.5% 
from $365.9 million in 1981 to $371.4 mil-
lion in 1982. 

CAf 1510 - TRAITEP4ENT Dli TABAC EN FEUILLES 

Cette industrie coinprend les étahlissements 
dont l'activité princpale est le classement 
final et la dessiccation du tabac en feuilles et 
de sa preparation pour l'usage des manufacturiers 
de produits du tabac. 

En 1982, cette industrie comptait neuf eta-
blissements, le même nombre qu'en 1981. 

La valeur de la production a passé de $365.9 
millions en 1981 b $371.4 millions en 1982, soit 
une augmentation de 1.5 1A. 

I 

The number of production workers decreas- Le 	nombre 	de travailleurs de la 	production a 
ed from 771 in 1981 	to 	717 	in 	1982 while the diminué de 771 	en 1981 	b 717 en 1982, 	t.andis 	que 

riqe wage per production worker increased le salaire moyen par travailleur de la production 
$15,798 in 	1981 	to 	$18,395 	in 1982. a 	sujeentC de $15,798 	en 	1981 $18,395 	en 	1982. 

TfM 	1AII L 	I. 'r C.flI 	I 	(ii 	 of ;&IINt e'.l 	F 	rtr; 1;"tweull 	19,11 	lel 	1f 

TABLEAU EXPLICATIF I. Variations en pourcentaqe de certaines données de 1981 a 1982 

Percentage 

Pourcent age 

Manufacturing activity - Activité manufacturière: 
Value of shipments - Valeur des livraisons 	 + 4.8 
Value of production - Valeur de la production 	 + 1.5 
Cost of raw materials - CoOt des matières premieres 	 - 
Cost of containers - CoOt des contenants 	 - 16.3 
Value added - Valeur ajoutée 	 + 36.2 

Employment and payroll - Effectifs et rémunérations: 
Administrative and sales staff - Personnel administratif et. de vente 	+ 1.5 
Average salary of administrative and sales staff - Rémunération moyenne du personnel 

administratif et de vente 	 -s- 15.1 
Production workers - Travailleurs de Ia production 	 - 7.0 
Average hourly rate of production workers - Taux horaire moyen des travailleurs de la 

production 	 + 12.7 



It XI IAULL LI. Ratios, 1978-19R2 

TABLEAU EXPLICATIF II. Ratios, 1978-19R? 

- A - 

Raw materials - Matières premieres: 
Production 

Containers - Contenants: 
Product ion 

Value added - Valeur ajoutée: 
Product ion 

Production wages - Salaires a Ia production: 
Product ion 

Production wages - Salaires b Ia production: 
Value added - Valeur ajoutée 

1978 1979 	1980 1981 1982 

percentage - paurcentage 

91.9 90.4 	91.8 94•4r 92.9 

0.6 0.5 	0.3 0.4 0.3 

6.5 7.9 	81r 4.0 5.4 

3.0 3.0 	30 33 3.6 

47.0 37.9 	36.8 82.2 65.4 

The CANSIM matrix reference number for 
the Leaf Tobacco Processors is 7525. Con-
sumption of purchased fuel and electricity 
by this industry, at the provincial level 
from 1974 to the most recent year available 
can be requested by reference to Matrix 
No. 7755. 

La série de données de CANSIM sur l'industrie 
de traitement du tabac en feuilles porte le 
numéro de matrice 7525. On peut se procurer 1. 

consommation de combustible et d'électr'icL 
achetés par cette industrie, selon Is provinc' 
partir de 1974 jusqu'à Ia dernière année parue, 
l'aide du numéro de matrice 7755. 



1 	Principal Statiatica, 1974-1982 	 SIC 1510 - Leaf Tobacco Proceasors 

I A01fAU 1. Statiatiques principalea, 1974-1982 	 CAt 1510 - Iraitent 	lu tthac en feuillea 

Number Manufacturinq octivity - ActivitA manufwclsrikrm Total activity - Activitd totale 
or  
estab- 
lash- Production and related Coet of Cost of Value of Value Mister of Employees Value 
vaent, workers fuel and materials shipments added working added 

dee- and of goods oaners 
Noabre Tranaillours do Is tricity sopplies of o..n and SelariAa 
d'éta- production et aesimilAs manu- partners 
bIases- facture 
ment a 

Number Thousands Waqes CoOt du Colt des Valour des Valeur Nonthre de Number Salaries Valeur 
of per- cia.tus- matiVres livraisonns ajoutAe proprié- and wanes ajoutAe 
son-hour, table et et 	four- do produita taires et 
paid do 	l'élec- nitures de prgore associAs 

Incite fabrication metals 
Vombre Hillier, Salairos 

d'heures- Nonthre Traitenmnts 
personnes et salaires 
payee, 

thousands of dollars thou,snd, of dollars 

milliers do dollars milliers do dollars 

CANADA 

1974 V 	1,175 	2,250 7,028 718 191,200 200,062 15,599 - 1,376 9,143 16,200 

1975 10 	1,069 	2,086 8,061 957 263,828 249,652 24,491 - 1,329 11,137 25,001 

1976 9 	805 	1,640 7,116 1,079 239,086 229,442 13.701 - 1,009 10,355 15,004 

1977 to 	641 	1,268 6,221 1,146 202,535 227,477 14,151 - 838 9,446 16,199 

1978 8 	750 	1,628 8,472 1,370 258,834 255,106 18,025 - 946 11,843 19,471 

1979 9 	786 	1,617 9,464 1,683 288,268 296,983 24,935 - 1,000 13,696 25,423 

1980 9 	675 	1,281 8,596 3,388 262,782 283,006 .23.171 - 877 12,876 23,736 

ndland -  Terre- 

e Edward Island - 
.-rlu-Frince-rdouard - 	- 	- - - - - - - - - - 

• 	, 	Scotia - Nouvelle- 

rur,swjck - Nouveau- 
,runswack 

 
Québec 3 	 5 	 a s a x x -  ii s a 
Ontario 	 r 6 	s 	a a a a a - o a 
Manitoba - 	- 	- - - - - - - - - - 
Saskatchewan - 	- 	- - - - - - - - - - 
Alberta - 	- 	- - - - - - - - - - 
l3rali&, Columbia - Co- 

lomhae-Britaonique - 	- 	- - - - - - - - - - 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
Ct Terratoares do I 

Nord-Duest - 	- 	- - - - - - - - - - 

CANADA 9 	771 	1,521 12,180 2,090 348,976 318,272 14,814 - 972 17,049 16,238 

MM 

S 

1982: . I 

Newfoundland - Terre- 
Mauve - - - - 

Prince Edward Island - 
lle-du-Prineo-Cdooard - - - - 

Nova Scotia - Nouvelle- 
rcosse - - - - 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick - - - - 

Québec 3 s 
Ontario 6 a a 
Manitoba - - - - 
Saskatchewan - - - - 
Alberta - - - 
British Columbia - to- 

loehie-Rritanr,igue - - - - 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
at Terratoares do I 
Nord-Oriest - - - - 

CANADA 9 717 1,461 13,189 

rrrtaqe change - latin 
ariationt 1 

98  1 - a 	14.2 * 	18.7 • 41.7 

087 - - 	7,0 - 	4.6 • 	8.3 

K 

2,243 
	

$48,991 
	

533,529 
	

20,180 	 921 

+ 50.6 	• 32.8 	I * 12.5 	- 36.6 1 ... a 10.8 

. 7.3 	 0 	a. 4.8 	* 56.2 	... 	 - 5.2 

S 
5 

18,878 
	

20,186 

+ 32.4 	- 31.6 

+ 10.7 	* 24.3 
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IA8&iAU 2. Sitistiques principatea suivant Is iKthro total do persoiaies occupdes(1), 1982 	 CAt 1510 - Traitnt do idea,, - i I 	I 

Number 	Manufacturing activily - #ctnitA manofacturiAre 	 Total activity - Activitd totals 
of  
estab- 	 I 
lAsh- 	Production and related 	Cost of 	Coat of 	Value or 	Value 	tiustier 	Employees 	 Value 
ments 	workers 	 fuel and 	materials 	shipments 	added 	of 	 added 

elec- 	and 	 of goods 	 working 
Nombre 	Trauoilleurs de Is 	 tricity 	supplies 	of own 	 owners 	SalariAs 
ddta- 	production mt assimilAe 	 many- 	 and 

Average number eeloyed 	blisse- 	 facture 	 partners  
sent a 

Nostire moyen d'ea,ployAs 	 Number Thousands Wages 	CoOt du 	CoOt des 	Valeur des Valeur Nodere 	Number Salaries 	Valeur 
of per- 	 combus- 	matiCres 	linraisons 	ajoutAe de 	 and sages 	ajoutAe 
son-hours 	 tihie et 	et four- 	de produita 	 propriA- 
paid 	 de T ' élec- nAtures 	de propre 	 taires 

tricitA 	 Fabrication 	 at 
No,sbre Milliers 	Salaires 	 associts Nombre Traitmoents 

d ' heures- 	 actifs 	 et salaires 
personnea 
psydes 

silliers de dollars mill.iers de dollars 

0-4 	 1 

21 43 	 222 	190 8,342 9,234 	2,187 - 	 42 679 	 1,722 

20-49 	 1 
50- 99 	 - 	 - - 	 - 	 - - 	 - - 	 - - 

} 
696 1,418 	12,967 	2,145 340,649 324,295 	18,fl33 - 	 - - 	 - 

50(1-999 	 - 	 - - 	 - 	 - - - 	 - - 

1,000 Or Over - nu plus 	- 	 - - 	 - 	 - - - 	 - - 

Head offices, sales of- 
fices and auxiliarY 879 18,259 	18,464 
units - Sieges 	oclaus, 
bureaus de vente ci 
unites auxilvairee 	 I 	... ... 	 ... 	... ... ... 	 ... - 

blAt 	 9 	I 	717 1,461 	13,189 	p 2,243 348.991 333,529 	20,180 - 	 921  

I 
tA&tA&l 5. Stodis, 7982 

Manufacturing activitp - Act jvitd manufacturiAre Non-mar-aifarturing 
activity - Products 
or materials 

Materials. Goods in process finished products purchased for 
supplies, etc. of own savifaciure resale 

Total 
Mstikres, Produits an cmira Prodoits finls do ActivAte nom- 
lournitures, propre fabrication arsifacturikre - 
etc. Produits mi 

matikres acteetAs 
pour Is revente 

thousands of dollars - milliers do dollars 

Opening - Ouverture, 
Newfoundland - Terre-Neuve - - - - - 

Prince Edward Island . Ile-du-Prince-tdouard - - - - - 

Nova Scotia - Nouuelle-Ccosse - - - - - 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick - - - - - 

Québec 5 
Ontario 
Manitoba - - - - - 

Saskatcbewsn - - - - - 

Alberta - - - - - 

British Columbia - Colombie-Britannique - - - - - 

Yukon and Northwest Territories - Yukon et 
Territoirea du Nord-Ouest - - - - - 

Canada 2,748 12,158 288,363 303,269 5,354 

Closing - fermeture: 
Newfoundland - Terre-Mauve - - - - - 

Prince Edward Island - 1le-du-Princ-Cdouard - - - - - 

Nova Scotia - Nouvelie-tcosse - - - - - 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick - - - - - 

Québec a s x s 

Ontario s x c 
Manitoba - - - - 

Saskatchewan 
Alberta 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- - 

British Columbia - Coloetiie-Britannique - - - 

Yukon and Northwest Territories - Yukon at 
Territoires di. Nord-Oueat - - - - 

Canada 3,510 20,095 318,310 341,915 4,5,2 



SIC 1510 - Leaf Tobacco Processors 
IABLE 4. Materials 	vd Supplies Used - Manufacturing Activity, 1981 and 1982 , 

CA 	1510 - Traiteent 	, tahac en 
 4. P4ati6res et fournitures utilisées - Activité manufacturière, 1981 et 1982 feuilles 

1982 1981 

fluantity(1) Cost fluantity(1) Cost 

fluantité(1) CoOt flunntit(1) CoOt 

metric thousands of metric thousands of 
bones dollars tonnes dollsrs 

tonnes milliers de tonnes rnhlliers rip 
métriques dollars métriaues dollars 

Materials used - Maiières utilisëes 

Tobacco - Tahacs 

Bright, 	flue-cured - Clairs, 	sécha 
a l'air chaud 93 985 335,956 103 785 340,682 

Burley 
Dark, air-cured and fire-cured - 

Noire, schs h lair ou schés 
au feu 2 886 9,139 1 	976 4,685 

Cigar leaf - Feuilles pour ciciares 
Pipe varieties - Variétés pour pipe 
Other types - Autres oenres 

All other mah , rials 	- 	1outn 	autrei; 
matièrps . 	.. - ... - 

rita jrieri 	ru1 	other 	nickai inq 
' "iaterjals and supplies used - 

r'ontpnants et autres mat iAres 
it fournitures d'emballage 
it ilisés 

irrugated boxes - Boltes en carton 
nodule .. 	. LOin .. 	. 1,514 

All other - bus autrea ... x ... 32 

Adjustment 	for estahi irihrncntr; 	report - 
ing purchases rather than materials 
used - Ajustement gui tient compte 
des etoblissemonts dclaraob 1es 
achats a Ia place des mat ières 
utilisees ... S ... a 

Operating, maintenance and repair 
supplies used (excluding fuel) - 

Fournjturos d'eicploitation, 	d'en- 
tretien et de reparation utiiisées 
(sauf is combustible) ... 2,164 ... 1,613 

Amount paid out to others for work 
done on materials owned by 
establishments - Montant verse 
a d'autres pour du travail 
exAcuté sur des sat ières ap- 
partenant aux 8tablissements ... S ... a 

Items indicated as confidential 
above - Total - Articles confi- 
dentiels tels quindiques ci- 
r1p5gUS ... 662 ... 450 

thAt - ... 348,991 ... 348,976 

Green weight.. 
Poids a l'état 	vert. 



5,401 1 435 5,665 

312,613 61 023 299,181 

7,283 19 458 6,905 

I 
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IA8IE 5. Shipments of Goods of Own Nanufactute, 1981 and 1982 
	

SIC 1510 - teaf Tobacco Processor; 

IA&EAIJ 5. Livraisons de produita de propre fabrication, 1981 at 1982 
	rAt' icin 	T..,.;4....., -. 

1982 1981 

Quantity(1) Value tluantity(1) Value 

Quantitê(1) Valeur Quantit6(1) Valeur 

metric thousands of metric thousands of 
tonnea dollars tonnes dollars 

tonriea milliers de tonnes milliers de 
m6trique8 dollars métriques dollars 

Products - Produits: 

Tobacco - Tabacs: 

Flue-cured (bright virginia) - Tabac 
clair de virginie eéché b l'air 
chaud: 

Whole leaf - Feutlie entire 	1 244 

Lanina - Parenchyme 	61 826 

Stems and cuttings - Côtes at 
miette8 

Burley 	 ig 91)2 

All other - Toua autres 

Amount received in payment for 
done on materials and product 
owned by others - Mantant recu en 
paiement du travail exécuté stir des 
metièree at des produits appar-
tenant h d'autrea 

Less adjustment for value of sales 
taxes, excise duties and auwsrd 
transportation charges which 
could riot be deducted from mdi-
vidual commodity items described 
above - Moms rectification pour 
tenir compte de Ia valeur des 
taxes de vente, des droits dac-
cisc at des frais de transport 
vers l'extérieur qum nont. Pu 
être déduita de chacui des pro-
duita décrits ci-dessus 

Items indicated confidential above - 
Total - Articles conlidentiela tels 
quindiqués ci-dessus 

ADJUSTED VALUE OF 9IIPNENTS AND WORK 
DONE - TOTAL - VALEUR RECTIFIEE 
DES LIVRAISUNS El DO TRAVAIL 
EXUTI 

(1) Redried weight. 
at resséchf. 

x 	... 	 IC 

	

x 	 IC 

	

8,232 	... 	6,521 

333,529 	... 	318,272 

I 
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:1TSHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	RT1,BLISSEMENTS (58SF LES PETITES YNTREPRISES) 
CLASSIFIED IN 1982 10 SIC 151 	 CLASSIPIES EN 1982 A CAE 151 

LEAF TOBACCO PROCESSORS 	 TRAITENENT DLI TA8AC EN FESILLES 
IOWING SMPLOYMYNT SIZE RANGES (1) 	 DONNANT L'EMPLOI PAR THANCHE XE TAILLE (1) 

CUEBEC 

F H JONES TOBACCO SALES Co LTD, 295 HELENE BOIJLE, JOLIETTE, 261 287 (04) 
OVILA PREVOST LTEE, ST CHARLES DR BELLECHASSE, GOB 210 (01) 
SOCIETY CO-OP AGRICOLE DR IIONTCALM. (SECTION TARAC), 60 RUE VENNE C? 240, ST-JACQUES CIE RIONTCALN, JOE 280 (02) 

CR18 RIO 

PERSON S HEDGES (CANADA) INC, 	(0111.81) • 252 POWER ST, DELHI, 848 1.22 	(06) 
BRITISH LEAF TOBACCO COMPANY OF CANADA LIMITED, P0 BOX 10 PATTERSON AVE, CHATHAM, (178 SKi (06) 
DIRFELL BROTHERS OF CANADA LTD, BOX 40, TILLSONBURG, NAG 4413 (03) 
INASCO LIMITED (IMPERIAL TOBACCO XIV). 	(AYLKERI 	3810 ST ANTOINE ST, MONTREAL, HOC 185 	(07) 
NJR - MACDONALD INC, (TILL!OBBDRG LEAF DXV). P0 BOX 310, TILLSONAUBG. 851 lEA (06) 

SERCO! L!RF TOBACCO COMPANY LIMITED, P 0 BOX 280, SINCOE. N3T 'ILl (06) 

(1) EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CODES DES TRINCHES LIE TAILLE DR LENPLOI 

CODE 	NUMBER EMPLOYED 	CODE 	NUMBER EMPLOYED 
PEBSORNES OCCUPEES 	 PEBSONNES OCCLJPEES 

(01) 	0-4 	 (07) 	200-499 

	

5-9 	 (08) 	500-999 
1 	10-19 	 (09) 	1,000-1,499 

	

20-49 	 (10) 	1,500-2,499 

	

50-99 	 (11)
12) 	

2.500-'*,999 

	

100-199 	 ( 	5,000- 

OSCREISES PROVIDED ARE MAILING ADDRESSES. IN SOME INSTANCES, THREE NAY BE PHYSICAL LOCATION!. 
IL S'AGII DES ADRESSES POSTALES. DABS CERTASNS CAS ELLES C3RRESPONDENT EGALEH? AU! ADRESSES DR FOIBlE 

10 



SFCILON II 

SIC 153 - TOBACCO PRWUCTS MANUFACTURERS 
	

CAE 153 - FABHICANTS lIE PRODIJIIS DIJ TABAC 

In 1982, the industry had a total of 15 
establishments. 

The value of production rose by 9.9% from 
$1,074.2 million in 1981 to $1,181.1 million 
in 1982, while the value of shipments of 
goods of own manufacture rose 9.8% in 1982. 

creased 2.1% from 67.9 billion in 1981 to 
66.5 billion in 1982, while shipments of 
smoking tobaccos increased by 12.0% from 
5 336 metric tonnes in 1981 to 5 974 metric 
tonnes in 1982. (For more recent data, see 
Production and Disposition of Tobacco Prod-
ucts, Catalogue 32-022.) 

Cette industrie comprend les établissements 
dont I'activitd principale est Ia fabrication de 
cigarettes, de ciqares et de tabac è pipe, a 
priser ou chiquer. 

En 1982, cette industrie comptait 15 étahlis-
sements. 

La valeur de Ia production est passée de 
$1,074.2 millions en 1981 a $1,181.1 millions en 
1982, soit une augmentation de 9.9%, alors que Ia 
valeur des livraisons 1 nr1pr rinn 
meet mi f  rte 	n 19Y. 

I 	:1 

2.1% passant de 67.9 milliards en 1981 a 66.5 
milliards en 1982, tandis que les livraisons de 
tabac a fumer sont passées de 5 336 tonnes n-
triques en 1981 a 5 974 tonnes mtriques en 1981, 
une augmentation de 12.0%. (Des données plus 
récentes sont disponihies dans Ia publication 
Production et disposition des produits de tabac, 
voir no 32-022 au catalogue.) 

INTRODUCTION 

This industry comprises establishments 
primarily engaged in manufacturing ciga-
rettes, cigars, tobacco and snuff. 

I 

The CANSIM matrix reference number for 
the Tobacco Products Manufacturers is 7526. 
Consumption of purchased fuel and electri-
city by this industry, at the provincial 
level from 1974 to the most recent year 
available carl be requested by reference to 
Matrix No. 7756. 

La srie des données de CANSIM sur l'industrie 
des Fabricants de produits du tabac porte le 
numro de matrice 7526. On peut se procurer Ia 
consommation de combustible et d'lectricité 
achetés par cette industrie, selon la province a 
partir de 1974 jusquà Ia dernière année parue, a 
l'aide du numéro de matrice 7756. 
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IEXI IARL[ I. Percentage Changes of Selected Factors Between 1981 and 1982 

TABLEAU EXPLICATIF 1. Variations en pourcentage de certaines données de 1981 b 1982 

Percentage 

Pourcent age 

Manufacturing activity - Activité manufacturiBre: 
Value of shipments - Valeur des J.ivraisons 	 + 9.8 
Value of production - Valeur de la production 	 + 9.9 
Cost of raw materials - CoOt des matières premieres 	 + 6.9 
Cost of containers - CoOt des contenant.s 	 + 6.6 
Value added - Valeur ajoutée 	 + 12.1 

Employment and payroll - Effectils et rémunérations: 
Administrative and sales staff - Personnel administratif et de vente 	+ 0.3 
Average salary of administrative and sales staff - Rémunération moyenne du personnel 

administratif et de vente 	 + 11.9 
Production workers - Travailleurs de la production 	 + 0.2 
Average hourly rate of production workers - Taux horaire moyen des travailleurs de Is 

production 	 + 12.2 

TEXT TABLE IL. Ratios, 1978-1982 

JABIEAIJ EXPLICATIF II. Ratios, 1978-1982 

Ratios 1978 1979 1980 1981 1982 

percentage - pourcentage 

Raw materials - Matières premieres: 
Production 30.8 30.8 28.8 28.9 28.1 

Containers - Cantenants: 
Production 11.8 11.7 11.4 11.6 11.3 

Value added - Valeur ajoutée: 
Production 55.8 55.9 58.0 57.7 58.8 

Production wages - Salaires b la production: 
Production 10.6 10.2 9.8 10.0 9.8 

Production wages - Salaires b la production: 
Value added - Valeur ajoutée 18.6 18.1 16.9 17.3 16.6 

I 



5 
	 it 

it 
	

it 
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7,790 

S 
S 
a 
it 
S 
Ii 

'C 

202,769 

a 
a 

308,648 
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TABLE 1. Principal Statiatics, 1974-1982 	 SIC 1530 - lobaccu Products Puufacturerv 

TABLEAU I. Statiatigues principsies, 1974-1982 	 CA( 1530 - Fthricanta do produita do  tabar 

Nun,ber 	Manufacturing activity - ActivilA manufacturt4re 	 Total activity - ActivitA totele 
of  
estab- 
ugh- 	Production and related 	Cost of 	Cost of 	Value of 	Value 	Niother of Employees 	 Value 
.ents 	workers 	 fuel and 	materials shipments 	added 	working 	 added 

dcc- 	and 	of goods 	 owners 
Nombre 	Travailleurs do is 	tricity 	supplies 	of own 	 and 	SaleriAs 
dAta- 	production at sesimilAn 	 macsi- 	 partners 
hUsse- 	 Fecture  
monte 

Musher Thousands Wages 	CoOt du 	CoOt des Valour 1cm Vsleur Nombre de Number Salaries 	Vsleur 
of per- 	 combos- 	mat ières 	lioratsona 	ajootAc prnprt4- 	and wages 	sjoutAe 
son-hours 	 tible et 	et four- 	ne produits 	taires et 
paid 	 de 161cc- niturea 	He propre 	 sisoeiAS 

tricitA 	 fabrication 	actifs 
Nocibre Milliera 	Saleires 

d'heures- 	 Nombre Traitements 
personnes 	 et saloires 
payAes 

,eliliers do dollars 
	 milliers do loiters 

CANADA 

1974 

1915 

1976 

1977 

1978 

1979 

1980 

1911T 

Newfoundland - Terre-
Neuve 

Prince Edward Island - 
I le-du-Prince-dousrd 

Nova Scotia - Nouvelle-
cosse 

Now Brunswick - Nouveau-
Brunswick 

fluAbec 
Ont ar to 
Manitoba 
Saskatchewan 
Albert a 
British CoieacI,ia - to- 

tooth, e-Britannique 
Vulion and Northoest 

Territories - Yukon 
et Territoires dii 
Nord-Ouest 

CMNM 

1982: 

Newfounitbn,d - Terre-
Mouse 

Prince Edward Island - 
tIe-do-Pr ine-c,*,oard 

Nova Scotia - Nouselle-
tcosse 

New Brunswick - NouveaU-
Brunswick 

QuAhec 
Ontario 
Manitoba 
Saskat checan 
Alberta 
British Coliethia - Co-

loathie-Britannique 
Yukon and Northwest 

lerritories - Yukon 
et Territoires dii 
Nord-fluest 

CANADA 

Percentage change - Taunt 
do variation: 

1980/1 981 

1981/1982 

16 5,799 10,498 57,172 2,217 226,255 5(14,886 287,098 3 

17 5,471 10,112 63,746 2,597 243,135 581,870 339,861 1 

15 5,320 10,009 71,919 3,169 288,409 656,841 367,850 3 

14 5,300 9,516 90,291 3,908 315,663 715,107 402,086 1 

17 4,966 9,170 78,231 4,168 323,016 741,522 413,019 - 

17 4,863 9,001 85,082 4,694 362,356 816,937 464,354 - 

16 4,732 8,670 1 	90,420 5,617 381,398 929,243 1  535,072 - 

11 0 Ii 5 5 5 5 5 - 

5 0 5 Ii 5 5 0 5 - 

16 	4,835 	8,982 	107.171 	6,131 	447,621 	1,056,530 	619,843 	- 

10 	5 	 5 	 0 	 5 	 5 	 0 	 0 	- 

5 	it 	 x 	a 	a 	 a 	 ii 	x 	- 

15 	4,845 	8,611 	115,298 	7,879 	479,515 	1,160,227 	694,658 	- 

	

-+ 2.2 	1 + 3.6 	* 18.5 	1 • 19.8 	* 17.4 	1 	, 13.7 	1 * 15.8 

- 6.0 	.. 0.2 	- 4.1 	• 7.6 	• 17.1 	. 6.9 	• 9.8 	• 12.1 

	

9,220 
	

89,386 
	

29(1,360 

	

8,357 
	

1(16,195 
	

341,944 

	

8,076 
	

115,389 
	

368,616 

	

8,1395 I 129,530 
	

403,707 

	

7.832 
	

131,438 
	

421,243 

	

7,690 
	

140,948 
	

469,595 

	

7,645 
	

157,(197 
	

538,891 

	

Ii 	 0 

I 

	

5 	 0 

5 5 

	

o 	5 

	

* 	 S 

	

* 	a 

	

5 	 5 

	

0 	 5 

	

5 	 5 

	

7,772 	185,131 
	

626,468 

* I.? 	it- 17.8 

	 I 
- 4.2 
	• 9.5 	11.' 
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YULE 2. Principal Statistics Classified by Total tiloyed.(l) 1982 	 SIC 1530 - Idoacco Pro6ucta Nonufacturers 

14111 [AU 2. Statistiques principalea suivant Is norbre total do persoivies nccupea(1). 1982 	 CAt 1530 - Fabricaits do pi-oduits do tabac 

Niedser Manufacturing activity - ActivitA manufacturiAre Total activity - Activitd totale 
of  
estab- 
lish- Production and related Coat of Coat of Value of Value Noaber Employees Value 
ments workera fuel and astariala shipments added of added 

elec- and of goods working 
Noiabre Travailleurs do Is tricity aupplies of nan oiaierv Salaries 
d'dta- production et assimilCa ,,mnu- and 

Averaqe nuidser employed bliaae- facture partners  
menta 

NosAire aoyen d'employCv N,,dser Thousands Wages CoOt do CoOt dea Yaleur des Valour Noabre 'lijidser Salaries Valeur 
of per- coudsus- mat iAr,-s liorainoos aioutes do and wages ajoutCe 
von.houra tible et et four- do produits propriC- 
paid do l'Clec- nitures do propre tairea 

tricitA fabrication et 
Noaibre Milliers Salaires asaociAa Nnadsre Iraitements 

d'heures- actifa et salaires 
pers000es 
paydes 

thousvnds of dollars thousands of dollars 

milliers do dollars nilliers do dollars 

0-i I 
5-9 2 

10- 	19 2 11)4 	I 	206 	 2,12 1  173 4,991 11,381) 6.316 - 134 2,864 6,527 
20-49 1 
50-99 1 I 

100-199 - - 	 - 	 - - - - - - - - 

1 2,203 	3.981 	51.467 3.563 284,50° 682,555 407.641 - 2,563 63.270 407.628 

1,000 or over - ou plus 3 2,538 	4,424 	61.710 4,143 189,015 466,292 280,641 

Head offices, sales of- 
fices and auviliary - 5,093 336,685 294,493 
units - Sieges socivus, 
bureaus do vente et 
unitAa auvilinirea ... ... 	.. 	 ... ... ... 

IIIAL 15 4,845 	8,611 	115,298 7,879 478,515 1,160,227 694,658 - 7,190 202,769 708,648 

sorIir ,,' 

1,11 I 	 I 	 1 

TNILIAU 3. Stocks, 1982 

Manufacturing activity - ActivitA manufacturiAre Non-manufacturing 
activity - Products 
or materials 

Materials, Goods In process 	finished products purchased for 
supplies, 	etc. of own manufacture resale 

Total 
MatiAres, Prortuito en cours 	Produits finis de Actiuitd non- 
fournitures, propre fabrication manufactucibre - 
etc. Produits su 

mat ibres achptCs 
pour Ia revente 

thousands or dollars - ailliera 110 dollars 

l,eoinq - Ovoerture, 
Neafoundland - Terre-Noose - - - - - 
Prince Edward Island - Tle-du-Prince-douard - - - - - 
Nova Scotia - Nouvelle-tcosse - - - - - 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick - - - - - 
Qndbec o 0 x ° 
Ontario u x 5 5 

Manitoba - - - - - 
Saskatchewan - - - - - 
Alberta - - - - - 
British Colushia - Colombie-Britannigue - - - - - 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

lerritoires do Nord-fluest - - - - - 

Canada 209,896 9,265 81,338 300,499 4,203 

Cloning - lermeture: 
Newfoundland - Terre-house - - - - - 
Prince [dward Island - tle-du-Prince-(douard - - - - - 
Nova Scotia - Nouuelle-gcosse - - - - - 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick - - - - - 

s ii a 0 5 

Iario 0 5 5 5 5 

i :toba - - - - - 
okatchewan - - - - - 
Ibvrta 

' 

- - - - - 
t.ish Colsasbia - Colowdsie-Britansigue - - - - - 

inr, and Northwest Territories - Yukon et 
lerritoirea dii Nord-Duest - - - - - 

Canada 221,539 11,610 99,758 332,967 6,232 
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TABLE 4. Materials and Supplies Used - Manufacturing Activity, 1981 and 1982 	 SIC 1530 	Tobacco Products Haraifartur:r,, 

1A&EMJ 4. MatiArea at fourniturea ut,lis4ea - ActavitA manulacturière, 1981 at 1982 	 CA& 1530 - Fobricants de produits dii t4iav  

1982 	 1981 

Ouantity(1) 	 Coat 	 Quantity(1( 	 Coat 

Quar,titA(1) 	 CoOt 	 Quantit0(1) 	 CoOt 

metric 	 thousands of 	 metric 	 thousands of 
tonnea 	 d011ars 	 tonnex 	 dollars 

tonnea 	 milliers de 	 tonr,es 	 milliers de 
edtriques 	 dollars 	 mdtriq:ies 	 dollars 

Materiala used - Matikres uti1ises: 

Flue-cured (bright Virginia) - :Iaunes (claire do Yirqinie): 
Whole leaf - feuille entiAre 
Lemma - Parenchyme 
Stems and cuttings - CBtes at miettea 

Burley: 
Whole leaf - Feu:lle entibre 
Lamina - Parenctiyme 
Stems and cuttings - Côtes at miettes 

Cigar leaf - Feujile pour cigares: 
Wrapper - Dc cape 
Binder - De soum.cape 
Filler - De tripe 

Dark (air-cured or firm-cured) - Noirs (edchAm an feu a,, 
xAchAs 4 lair): 

Whole leaf - feuille entiAre 
laxuna - Parenchyme 
Stems and cuttings - CBtes at miettes 

Pipe uarieties - YariAts pour pipe: 
Whole leaf - Fmuille entière 
Lemma (strip) - Perenchyme (morceaux) 
Stems and cuttings - Côtes at miettes 

Other - Autrem: 
Stems and cuttings - CBtes at miettes 

Cigarette paper - Papier 4 cigarettes 

Cellulosic cigarette tow - fitasse cellutosiqom pour filtres 
de cigarettes 

Paper cigarette filters and filter materials - Iiltrme do 
cigarette an papier at eutres matiBres pour filtres 

Manthol 

All other materials used - Toutes autres mat,ères utilisAes 

Adjunteent for establisfmoents reporting purthasea rather than 
materials used - Ajuste.eent qui tient coapte des dtablisse-
mmix ddclarant les achats 8 Is place des ,oatikres utilisdex 

Containers and other shipping And packaging materials used - 
Contenants at mjtres matières d'emihallaqe at do lmaramaon 
ut i lisds: 

foil, alummniju, temmnated with paper - Feuullea deluminium 
lamelldes do papier 

Folding and set-up (rigid) boxes, paperboard - Boltea 
pliantes at sontdma (rigidea) an carton 

Corrugated boxes and cartons - Boltes at cartons an carton 
ondulé 

Wooden boxes - Boltea en bois 
Cans, metal, tobacco - Cannettes an metal pour taboc 
Containers, plastic - Contenants an plastique 
Cellitosic film in sheets, reels, tubes, etc. - film 

cellulosique en feuillea, rouleaux, tubes, etc. 
Other containers, shipping cases, wrappers, labels, cigar 

bands, etc. - Autres contenants, caisses do lmvroison, 
ombollagea, Atmquettaa. bagues do ciqares, etc. 

Operotinq,maxntenance and repair supplies used (excluding 
fuel - fournitures d'esploitation, d'entretien at do 
reparation utilimAes (sauf to combustible) 

Amount paid out to others for work done on materials owned 

50 	115 246,785 
50601 228,184 

13 737 5,633 14 	112 4,902 

151 1,070 - - 

226 1,064 

62 1,111 151 2,328 
55 258 203 819 

1 064 3,651 1 	331 4,865 

	

1,675 	 ... 	 1,980 

6 079 	 22,.!.,' 
	

7:), 

	

25,404 	 • . - 	 22,9- 

	

22,124 
	 21,915 

	

388 
	

300 

	

961 
	

' ' 947 

(2) 

27,745 ... 	 26,954 

73,607 ... 	 69,203 

5,374 ... 	 4,586 
190 ... 	 (3) 

5,657 ... 	 4,321 
1,5112 . .. 	 1,165 

9,667 ... 	 9,363 

9,115 ... 	 9,450 

12, 1117 11,140 

TOTAL 	 ,,. 	 418,515 	 ••. 	 141,6.'1 

(1) Hedried weight. - Poido 8 l'Atat resséchW. 	 - 
(2) Confidential; included in "All other materials used'. - Confidentiel; mnclus dane "ladies aulres ,natmkres utilisAms'. 
(3) Included in "Other containers". - Inclus dana 'Autrea contenanta". 

I 
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I 	 , 	Ioti. ,t lIst M.tf.otor,-, 19111 	itid 11112 
	

II 	1' 1(1 - I h:rt:i Fr slurt 	Mis's: C 

	

'illitAil 5. Livraisons do produits do priipre latiricotion, 1981 eL 1982 
	

nt r,jo - I dorucants prodouts do tthav 

	

1982 
	

1981 

Quantity Value Quantity Value 

quarititd Valeur Quanttté Valeur 

metric thousands of metric thousands of 
tonnes dollars tonnes dollars 

t000es silliers do tannes mu tiers de 
mdtrigues dollars mdtriques dollars 

Products - Produits 

Smoking tobacco - Tahac h fumar; 
rise cut 	- Hschd fin 5 637 54,910 
Coarse cut - MachiS grow 5 336 43,895 
Plug - Manoque 337 3,740 

thousands - nilliern thousands nil tiers 

Cigars - Ciqares ... I) ... (1) 

Cigarillos, 	cheronti: and aim: tar 	r:rnducts - Ciqaritlos, menu- 
lea et prndui (.5 scott at lea I ... (1) 

Cigarettes: 

Regular size - Format orcianaire: 
Plain and cork-tip - linies et 4 bout do likqe 
Filter tip - Bout Filtre 

King size: 
Plain and cork-tip - tlni,-, et h bout tie uRge 
filter tip - Bout filtre 

Snuff - 1 ahor ii rn- 

	

1,707,304 	 27,375 	 2,003,167 

	

35,870,968 	 534,987 	 33,105,941 

4 	 ' 

 

17 7,1 775 

	

71i,5fl4,852 	 499,571 

28,529 
468,026 

'I t  

477,724 	 - 

1.' 	Iit't III! 1(111 	 : 	I.:i;,_it: , li:_ 	 'ILVLttVt_IFj 

less adjusinient for salue of sales tasas, excise duties and 
outward tronsportotuon ctrarqes wInch could not he deducted 
from unduu:duol coirsrsidity items described above - Mains rec-
tification pour tt'rur runnçrte tie In valeur des taxes do 
vente, den droits darn:';,' it it,, frais tie transport vms 
1 'ester i eiJr gui n ' ant 0: PLre ddtlr, Its tie 0iacwn c1c.s pratt:: 1 
dCcruts ri-nl,,srttj';  

ADJUSTED VAItL OF 9IIPWNIS Nil) WORK (X)18 - TOTAL - VAL[UR 
RECTIFIft ES LIVRAI5OWS FT [Xl TRAVAIL EXfCUTr 	 ... 	 1,16(1,22] 	 1,056,530 

(I) Confidential; included in 'All other products". 
(1) Confidentiel; conpris even "bus aitres prndwts". 
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ESTABLISHPENII (ESCLUDII1(. SUALL OSISSE1) 	E7ABLiSMLNT (SAUF LAS PEIITtI ENTUEFRI. 
CLASSI}IED IN 1984 TO SIC 153 	 CLASSIFIES EN 1982 A CAE 153 
TOBACCO PRODUCTS MANUPACTDIiERS 	 PABRICANTS SE PRODUITS DO TAAC 

IRONING EMPI.O!MEHT SIZE RANGES ( 1) 	 DONNANT LENPLOI PAR TRANCHE SE TAILLL (1) 

OUEBEC 

BASTOS DV CANADA LTEE, 371 RUE ST MARC, L000IIEVILLE, J5Y 202 (04) 
BENSON S HEDGES (CANADA) INC, (NOUN? ROlES) 1010 LAGAUCHETIERE ST B, PLACE DO CANADA NONTREAL, 838 2a'4 (01) 
IIIASCO LIMITED, 	(JOLIETTE), 3810 IT ANTOINE IT, MONTREAL, 84C lBS (05) 
IMASCO LIMITED (IMk'EBIAL TOSACCO Dlv), 3810 ST ANTOINE 5?, MONTREAL, 114C 185 (09) 
IMASCO LIMiTED (IMPERIAL TOBACCO DIM), (OUEBEC CITY), 3810 ST ANTOINE liT. MONTREAL, 84C 185 (01) 

J 0 FOREST 6 CIA RUG, RUE PAINCIPALE, ST ROCH DE L ACAIGAN, JOE 380 (01) 
LAS CIGABES PRIMA VERA L?EE/ PRIMA VERA CIGARS LTD, 905 RUE IT-ALEIANDRE, MONTREAL, 821 1)17 (03) 
LES PA000ITS DA TABAC TREMBLAT INC. 840 ODES? BOUL LLRGELIEA, QIJEBEC, 01K SRI (02) 
RJR - MACDONALD INC. (MONTREAL) • 1-FIRST CANADIAN PLACE, SOAONTO, 82K 11)3 (09) 
ROTAMANS OP PALL MALL CANADA LIMITED, 	(QUEBEC CITY), 75 DIJeFLAA ED, TORONTO, NRA 284 (08) 

ONTARIO 

BENSON B HEDGES (CANADA) INC. (BRAMPTON), 174 KENNEDY ROAD S. BRAIIPTON, LU 306 (07) 
DOMINION TOBACCO CORPORATION, 	85 WHITEOAKS RD, LAMBET8, NOL 150 (02) 
HOUSE Of HORVATA INC. 77 OIIIMGTON AVE. TORONTO, M6J 2Z2 (03) 
IRASCO LIMiTED (IMPERIAL TOBACCO DIM) • (GUELP8) • 3810 ST ANTOINE 5?, MONTREAL, H4C lBS (08) 
IiOTHMA$S 0) PALL MALL CANADA LIMITED. (TORONTO) • 75 DUFFLAW ED, TORONTO, lIAR 284 (09) 

(1) EMPLOYMENT SiZE RANGE CODES 
CODES DES TRENCHES DR TULLE DR LEMPLOI 

CODE NUMBER EMPLOYED CODE NUMBER EMPLOY 
PERSONNES OCCIJPEES PERSONNEl OCCUi 

(01) 5-4 (07) 200-499 
(02) 5-9 (08) 500-999 
(03) 10-19 (09) 1,000-1,499 
(04) 20-49 (10) 1,500-2,499 
(05) 50-99 (11) 2,500-4,999 
(06) 100-199 (12) 5,000- 

NOTE: ADDRESSES PROVIDED ARE RAILING ADDRESSES. IN SOME INSTANCES, THESE MAT BE PHYSICAL LOCATIONS. 
IL IAGIT DES ADNESSES POITALES. SARI CERTAINI CAl ELLES CORRESPONDENT EGRLAMENT AU ADRESSES DR VOIRIE 

I 

I 
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Scope of the Census 

The Census of Manufactures is an annual 
survey of establishments principally engaged 
in manufacturing, together with associated 
head offices, sales offices and auxiliary 
units classified to manufacturing indus-
tries. An establishment is the smallest 
operating unit capable of reporting a speci-
fied range of basic industrial statistics 
(essentially employment data and the ele-
ments of input and output necessary to cal-
culate census value added). In the census, 
it is usually a plant or mill. 

Fit endue (J recerisemerit 

Le Recensement des manufactures est une en-
quete annuelle auprès des établissements qui 
s'occupent priricipalement de Ia fabrication, de 
même qu'auprès de leurs sieges sociaux, bureaux 
de vente et unites auxiliaires qui mont classes 
dans les industries manufacturières. Un établis-
sement se définit comme Ia plus petite unite 
d'exploitation en mesure de fournir une qamme 
déterminée de statistiques industrielles de base 
(principalement lea données sur l'emploi et lea 
éléments d'entrées et de sorties nécessaires au 
calcul de Is valeur ajoutée par le recensement). 
Aux fins du recensement II s'agit, en qénéral, 
d'une usine ou d'une fabrique. 

Les donriées soot recueillies par des question-
naires détaillés auprès de toutes les établisse-
ments manufacturiers dont lea livraisons se 
situent au-deTh du seuil d'exclusion (ce seuil 
vane annuellement pour chaque industnie et 
chaque province) et auprès de toutes les unites 
répondantes manufacturières des sociétés eta-
blissements multiples. Les autres étahlissements 
manufacturiers sont enquêtés au moyen de 
questionnaires abréqés et l'on accepte également 
leurs états financiers qu'ils nous fournissent 
eux-mêmes ou que nous obtenons partir de 
dossiers administratifs. A partir de 1976, les 
dossiers administratifs sont Ia source principale 
de données pour ces petits étahlissements au 
recensement. 

Data are gathered on detailed question-
naires from all manufacturing establishments 
above minimum shipment sizes (set annually 
for each industry and each province) and all 
manufacturing reporting units of multi-
stablishment companies. Other manufacturing 
'stablishments are surveyed by abbreviated 
"short forms" questionnaires; or their 
inancial statements, supplied by them or 
'btained from administrative records, are 
uccepted. Beginning with 1976, administra-
tive records are the principal data source 
for these small establishments. 

Auqmenlation du rwdwe d'étthlissements 

Les demandes de numéros de retenue sur la paye 
pour fins d'impôt sur le revenu constituent la 
source la plus importante de nouveaux établisse-
ments. (Toutefois, certains établissements manu-
facturiers exploités per leur(s) propriétaire(s) 
sont éqalement inclus même s'ils ne possèdent pas 
de numéros de retenue sun Ia paye.) 11 y eu un 
sous-dénombrement de petits établissements et 
plus précisément pour Ia période 1973-1977. Des 
efforts ont été déployés en vue de corriger cette 
anomalie ce gui a résulté en une augmentation 
considerable du nombre de petits établissements 
pour certaines années subséquentes. Ces additions 
ne touchent normalement que de façon sensible le 
nombre d'étabiissements et celui des proprié-
taires et associés actifs dans certaines indus-
tries lea autres statistiques principales n'étant 
ouchées que léqèrement dO & Fimportance minime 
lea établissenients ajoutés. 

Increases in £stablisl,nent Counts 

The main source of new establishments for 
inclusion in the Census is applications for 
pay deduction accounts for income tax pur-
poses. (Nonetheless, some owner-operated 
manufacturing businesses without pay deduc-
tion accounts may be included also.) There 
has been some undercoveraqe of small busi-
nesses, particularly in the 1973-1977 
period. Efforts to remove this have resulted 
in additions of considerable numbers of 
small establishments in some subsequent 
years. These noticeably affect establishment 
and working owner and partner counts in many 
industries, but generally have a limited 
impact on other principal statistics owing 
to th .smafl 517P of the eotahIishmnts 
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Classification industrielle 

Chaque établissement 	I.r.n t. it 
dans l'industrie qui délinit son activit6 priri-
cipale, même s'il fabrique des produits qui 
relvent par definition d'autres industries. 
Plusieurs siges soctaux, bureaux de vente et 
unites auxiliaires sont inclus dans les déclara-
tions des établissements; d'autres, ceendant, 
nous fournissent des dossiers distincts parce 
qu'ils sont situés dana des endroits différents 
ou qu'ils constituent des ent.ités autonomes. Les 
siges sociaux sont classes selon l'industrie 
principale de la société; les bureaux de vente et 
les unites auxiiliaires sont classes de la même 
façon, sauf s'iIs constituent des établissements 
dans une industrie non manufact.urière. 

Année de declaration 

On accepte les donriées pour toute année finan-
cire terminée au plus tot le jer  avril de l'an-
née de référence et au plus tard le 31 mars de 
Uannée suivante. L'identification des nouveaux 
ét.ablissecnents cesse habituellenient le jer  juin 
de l'année de référence. 

Non-comparabilité des dannées 

Pour certaines données ou certaines stat is - 
ques, les totaux qui comprennent des proport er. 
importantes de données obtenues des états fin.. - 
ciers ou des questionnaires abrégés utilisés pui 
les petits établissements peuvent être incompl 
ou non parfaitement coniparables, par définit ion, 
avec d'autres totaux. De plus, certaines reserves 
s'appliquent h ces petits établissements: (1) le 
coat des services achetés est inclus dans le coOt 
des rnatires et fournitures; (2) les données sur 
les salaries et les heures-personnes sont im-
putées partir des rémunérations ou des livrai-
sons; (3) toutes les statistiques principales, 
sauf celles sur le nombre de propriétaires et 
d'associés actifs, sont classées a l'activité 
manufacturire; (4) tous les stocks soot classes 
come matières premieres. La premiere reserve a 
pour résultat l'exclusion des services achetés 
dans Ia valeur ajoutée (selon les concepts des 
Comptes nationaux), tandis qu'ils soot inclus 
dans les données des grands établissements. 

Industrial Class ificat ion 

Each establishment is classified in its 
entirety to the industry of its main activi-
ty, though it may also manufacture products 
characteristic of other industries. Many 
head offices, sales offices and auxiliary 
units are included in the establishment 
returns, but others are constituted as 
separate records because they are separately 
located or identifiable as distinct units. 
Head offices are classified to the company's 
main industry; sales offices and auxiliary 
units are treated likewise except when they 
constitute establishments in a non-rnanufac--
turing industry. 

Reporting Period 

Data are accepted for any fiscal year 
ending not earlier than April 1 of the re-
ference year nor later than March 31 of the 
following year. Identification of new es-
tablishments usually ceases June 1 of the 
reference year. 

Non-comparability of Data 

For certain data items or statistics, 
totals which include large proportions of 
data from administrative records or "short 
forms" used for small establishments may be 
incomplete or definitionally not wholly com-
parable with other totals. Certain conven-
tions apply to these small establishments: 
(1) cost of purchased services are included 
in cost of materials and supplies; (2) 
employee and person-hour data are imputed 
from payrolls or shipments; (3) all princi-
pal statistics except for numbers of working 
owners and partners are classified to manu-
facturing activity; (4) all inventories are 
classified as raw materials, the first 
convention causes purchased services to be 
excluded from value added (consistent. with 
National Accounts concepts), whereas they 
are included for large establishment data. 

Confidentiality of Data for Individual Busi-
nesses 

Statistics Canada is prohibited by law 
from publishing any statistics which would 
divulge information relating to any identi-
fiable business without the previous consent 
in writing of that business. In practice, 
this means that, for the Census of Manufac-
turers, no data except for number, type and 
location of establishments are shown for 
industrial or geographic aggregations 
composed of fewer than three companies or 

Confidentialité des données présentées par les 
entreprises particulières 

La loi interdit a Stat.istique Canada de 
diffuser des données qui pourraient servir è 
identifier une entreprise, sans avoir obtenu au 
préalable l'autorisation écrite de cette der-
ni'ere. Du point de vue pratique, cela signifie 
qu'aux fins du recensement des manufactures, 
aucune donnée, h l'except.ion du nombre, du genre 
et de l'emplacement des établissements, n'esl 
publiée sur des groupements industriels ou 
géographiques de moms de trois entreprises ou de 
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For detailed information on external 
trade the reader should refer to Imports, 
Merchandise Trade, Coimnodity Detail, annual, 
Statistics Canada, Catalogue 65-207, and Ex-
ports, Merchandise Trade, annual, Statistics 
Canada, Catalogue 65-202. 

trois ent.reprises ou plus que dominent une ou 
deux sociétés. Le nom, l'adresse et le code de 
taille d'effectif des grands établissements 
faisant partie des industries manu fact urières 
particulires figurent dans la publication 
appropriée du recensenient des manufactures. 

Afin de produire one méthode systématique de 
publication des données qui empêche Ia divul-
gation indirecte (ou par recoupement) de rensel-
qneinents relatifs aux établissements particu-
hers, on doit souvent choisir entre la diffusion 
ou la suppression de divers niveaux de données 
industrielles ou géographiques. A cette fin, on a 
conçu un ordre de priorité nous perrnettant de 
produire quand rnènie des données tr'es détaillées 
qui respectent les dispositions de Is Loi sur la 
statistique et les besoins en analyse au niveau 
de l'industrie ou de la region. 

Comparaisons avec lea données du comerce exté-
ri eur 

Ii n'est pas toujours possible de faire une 
comparaison darecte entre les données sur les 
livraisons de produits de propre fabrication et 
celles sur les importations et exportations de 
merchandises. On petit d'ailleurs faire un rappro-
chement entre la Classification des produits 
industriels (CPI) et la Nomenclature Canadienne 
pour le commerce international des merchandises 
(NCCI). Le lecteur qui desire ce rapprochement 
pour certains produits n'a qu'6 en faire Ia 
dernande auprès du co-ordinateur des classifi-
cations, type de produits, Division des normes, 
Statistique Canada, edifice R.H. Coats, Ottawa, 
KIA 0Z8. 

Pour les données plus détaillées sur le 
commerce extérieur, Ic lecteur petit consulter 
les Importations, comerce de marchandises: 
detail des produits, annuel, Statistique Canada, 
no 65-207 au catalogue et Exportations, coimnerce 
de merchandises, annuel, Statistique Canada, 
no 65-202 au catalogue. 

' 	of three or more if these are dominated by 
one or two companies. The names, addresses 
and employment, size codes of large estab-
lishments classified to individual manufac-
turing industries are published in the 
relevant Census of Manufactures industry 
report. 

In order to provide a systematic pub-
lication pattern which will prevent indirect 
(or residual) disclosure of information re-
lating to individual establishments, choices 
must often be made between the publication 
or suppression of different levels of indus-
trial or geographLc data. Such decisions are 
made in accordance with an order of prece-
dence designed to provide as detailed data 
as possible consistent with provisions of 
the Statistics Act and with requirements for 
industrial and regional analysis. 

Comparisons With Trade Data 

Direct comparison of import and export 
statistics with shipments data reported for 
commodities of domestic manufacture is not 
olways possible. The Industrial Commodity go  Classification (ICC) used for domestic pro-
ducts and the Canadian International Trade 
Classification (CITC) are however recon-
cilable and the reader should request this 
for the commodities of interest to ham from 
the Co-ordinator, Commodity Classification, 
Standards Division, Statistics Canada, R.H. 
Coats Building, Ottawa, K1A 0Z8. 

Iknnées mensuelles 

Les estimations courantes de la valeur des 
livraisons de produits de propre fabrication des 
89 industries manufacturières et 20 groupes 
d'industries du secteur manufacturier paraissent 
cheque mois dens Ia publication Stocks, livrai-
sons et coimnandes des industries inanufacturières 
(n° 31-001 au catalogue). Les est.iniat ions sortent 
environ six semaines après la fin du mois spéci-
faé pour la collation. Les données en detail stir 
les produits de propre fabrication ne sont pas 
dernandées par cette enquête. 

Monthly Data 

Current estimates of the value of ship-
ments of goods of own manufacture for 89 
industries and 20 industry groups are pub-
lished monthly in Inventories, Shipments 
and Orders in Manufacturing Industries 
(Catalogue 31-001). These estimates are 
available about six weeks after the end of 
the month for which they are collected. 
Ioiuinodty det oil is not collected by this 
oi.irve N.  
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Explication des termes 

Les notes sommaires qui suivent ne constituent 
pas des definitions officielles inais peuvent être 
utiles pour la bonne comprehension de certains 
des termes et expressions utilisés dans les 
tableaux contenus dans les publications. Pour 
obtenir des definitions détaillées sur les notes 
explicatives qui précèdent ainsi que les limitas 
at reserves qui s'imposent, consulter Concepts et 
definitions du recenseinent des manufactures, 
no 31-528 au catalogue. 

Valeur des livraisons de produits de propre 
fabrication. Représent.e la valeur nette de 
produits fabriqués et livrés par l'établissement 
déclarant, ou sous contrat, partir de mati'eras 
lui appartenant, sans tenir compte des rabais, 
retours de marchar,dises, remises, taxes de vente, 
taxes at droits d'accise, contenants 
restituables, frais de livraason payés 'a des 
transporteurs publics ou h forfait (mais non des 
frais de livraison de l'établissement méme). Ella 
comprend les recettes au titre des reparations at 
des travaux effectués sur des matires 
appartenant b d'autres, les transfert.s d'autres 
unites déclarantes de la rnême société, toutes lea 
exportat ions, et la valeur comptable des propres 
produits da l'établissement donnés en location la 
premire fois. Las livra.isons en consignatir ,  
destinCes N d'autres pays sont romprises, en; 
las livraisons en consignation 
avec las stocks jusqu' la vents. 

Coflt des matires et fournitures.  
l'utilisation des produits achetés au prix livré, 
las frais de transport et de rnanutention, les 
droits, etc., étant inclus. Ii cornprend las 
transferts entre les unites dune méme société at 
las t.ravaux de fabrication exécutés sous contrat 
par d'autras, avec des matières appartenant 
1' établissement répondant. 

Explanation of Terms 

The following selected, abbreviated notes 
are not formal definitions but may help 
clarify the content of some of the data 
items used in published tables. For detailed 
definitions and some qualifications to the 
preceding explanations, see Concepts and 
Definitions of the Census of Manufactures, 
Catalogue 31-528. 

Value of shipments of goods of own manu-
facture. Represents the net selling value 
of shipments of goods produced by the re-
porting establishment or made under contract 
for it from its own materials. It excludes 
discounts, returns, allowances, sales taxes, 
excise taxes and duties, returnable con-
tainers, common or contract carriers' 
charges for outward transportation (but not 
own carriers' delivery expenses). It in-
cludes revenue from repairs and work done on 
materials owned by others, transfers to 
reporting unit.s of the same firm, all ex-
ports, and the book value of own products 
shipped the First time on a rental basis. 
Included are consignment shipments to other 
countries, but domestic consignment ship-
ments are included in inventory until sold. 

Cost of materials and supplies. Represent 
consumption of purchased items at laid-down 
cost, including transportation and handling 
charges, duties, etc. It includes transfers 
from units of the same company and contract 
manufacturing done by others using materials 
owned by the respondent establishment. 

I 

Value added - Manufacturing activity. 
Measures the value of net output as cal-
culated by shipments of goods of own manu-
facture plus the net change in inventories 
of goods in process and finished goods, less 
the cost of materials, supplies, fuel and 
electricity purchased and used. It includes 
production subsidies, excludes indirect 
taxes, as applicable. 

Value added - Total activity. 	Consists 
of value added in manufacturing activity 
plus value added in non-manufacturing ac-
tivity. The latter is calculated by sub-
tracting the corresponding commodity inputs 
from non-manufacturing revenues or outputs. 
Activity taken into account in non-manu-
facturing value added includes: fixed cap-
ital formation with own work force for own 
use; rental of the firm's own products; 

Valeur ajoutée - Activité manufacturire. Repré-
sente la valaur de Ia production nette calculée 
comma étant la valeur des livraisons de produits 
da propre fabrication, plus Ia variation nette 
des stocks de produits en cours et de produits 
finis, moms le coOt des matires et fournitures, 
combustible at electricité achatés at utilisés. 
Ella comprend las subvantions a la production, 
mais ne comprend pas las taxes indirectes, 
salon le cas. 

Valeur ajoutée - Activité totale. 	Représente 
la valeur ajoutéa par l'activité manufacturire 
plus la valeur ajoutéa par l'activité non manu-
facturtëra. 	Cette dernira s'obtient en sous- 
Lrayant les entrées de merchandises corraspon-
dant.es des recettes ou des sorties provenant 
l'activité non manufacturièra. L'activité pri 
en cornpte dans la valeur ajoutée non rnanufact';--
rire comprand: la formation de capital fixa p 
sa propre main-d'oeuvre et pour son propre usag; 

I 



Employees. 	Exclude working owners and 
partners of unincorporated businesses, which 
are separately tabulated, and outside piece-
workers. Respondents are asked for average 
riumber employed during the year. Production 
md related workers in manufacturing act i-
vity include those at the establishment 
ngaged in processing, assembling, storing, 
iispecting, handling, packing, maintenance, 

repair, janitorial and watchmen services and 
working foremen. Administrative office and 
other non-manufacturing employees include 
all functions at head offices, sales offices 
and auxiliary units as well as cafeteria 
workers, research personnel, truck drivers, 
etc. 

I 
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'afeteria operations, etc. 	It does not 
nclude other rental revenues, dividends and 

interest received. 	Total activity value 
.idded includes production subsidies, but 
excludes indirect taxes except property and 
business taxes. 

Salaries and wages. These are compiled be-
fore deductions for income tax and employee 
paid portions of both employee benefits and 
social insurance. They include payments for 
regular work, overtime and paid leave as 
well as bonuses, commissions paid to regular 
employees, severance pay, etc. Withdrawals 
of working owners and partners of unincor-
porated businesses are excluded. 

les recettes de location des propres produits de 
l'entreprise, l'exploitation de cafétéria, etc. 
Les autres recettes de location, les dividerides 
et intérêts reçus ne soot pas compris. La valeur 
ajoutée par l'activité totale comprend les sub-
ventions b la production, mais ne comprend pas 
les taxes indirectes sauf les taxes foncières et 
d'affaires. 

Ti convient de distinguer is valeur ajoutée 
par le recensement ciu concept de is valeur ajou-
tee "pure" utilisé dans le système des Compt.es 
nationaux puisque celui-ci ne tient pas compte dii 
coUt des services achetés. (Pour les petits 
établissements dont les données nous proviennent 
des états financiers et des formules courtes, les 
services achetés soot compris dana la valeur 
ajouté. Voir la note explicative sur is non 
comparabilité des données). 

Propriétaires et associ&s actifa. Coniprennent 
seulement ceux qui sont actifs dans des entre-
prises particulières. 

Salaries. Ne comprennent pas les propriétaires 
et associés actifs d'entreprises particulières, 
lesquels font l'objet d'une totalisation 
distincte, et les travailleurs 6 la pièce a 
l'extérieur. On denmande aux enqutes d'indiquer 
le nombre moyen de salaries au cours de l'année. 
Lea travailleurs de la production et assimilés 
dana l'activité manufacturière comprennent le 
personnel l'établissement qui s'occupe de 
traiternent, assemblage, entreposage, inspection, 
manutention, emballage, entretien, reparation, et 
des services de conciergerie et. de surveillance 
ainsi que les contremaltres actifs. Le personnel 
de l'administration, de bureau et, autre personnel 
hors fabrication comprerid tous lea employés aux 
sieges sociaux, bureaux de vente et unites 
auxiliaires de rnème que lea ernployés d'une 
cafétéria, le personnel affecté a la recherche, 
les chauffeurs de camions, etc. 

Traitements et salaires. 	us soot calculés 
avant lea retenues mu titre de l'impôt sur le 
revenu et lea cotisations aux fins des avantages 
soclaux versées par i'emnployé de même que pour 
l'assurance soci.ale. us comprennent la rémuné-
ration des heures normales et supplémentaires et 
des corigés payés, sinai que les primes, commis-
sions accordées aux salaries réguliers, les 
indemnités de depart, etc. us ne comprennent 
pas les retraits effectués par les propriétaires 
et associés actifs d'entreprises particulières. 

Census value added is to be distinguished 
From the "pure" value added concept of the 
System of National Accounts, which excludes 
the cost of purchased services. (For small 
establishments for which data are derved 
from administrative records and "short 
forms", however, purchased services are 
included in value added. See not.e above on 
Non-comparability of Data). 

Working owners and partners. Include only 
those active in unincorporated businesses. 

Inventories. Represent the book value of 
	

Stocks. 	Représentent is valeur comptable des 
owned inventory held in Canada, including 	 stocks détenus en toute propriété au Canada, y 
qoods in transit to the respondent or held 

	
compris les marchandises en transit mu répondant 

Iry others on cons L]rlmient 
	

ou qardées par d'autres en consiqnnt ion. 

0 
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SELECTED PIJBL ICAT IONS 
	

DIO1X Fill PUBlICATIONS 

For additional information on the various 
data reported, and for related data of in-
terest for analytical assessment, the reader 
may refer to the following publications 
(among others) of Statistics Canada: 

Pour plus de ditaili sur 1-s rlifiérerits rhil -
fres déclars et sur des données connexes pouvan 
servir a des fins analytiques, consulter (entre 
autres) les publications suivantes de Statistique 
Canada: 

Catalogue 
	 Catalogue 

Monthly 

11-003E Canadian Statistical Review 

32-022 Production and Disposition of Tobac-
co Products, Bil. 

31-001 Inventories, Shipments and Orders in 
Manufacturing Industries, 811. 

62-011 Industry Price Indexes, 811. 

65-004 Exports by Commodities, 811. 

65-007 Imports by Commodities, Bil. 

72-002 Employment, Earnings and Hours, Ru 

Mensuel 

11-003F Revue statistique du Canada 

32-022 Production et disposition des produits du 
tabac, Bil. 

31-1101 Stocks, livraisons et commandes des in-
dustries nianufacturières, Ru. 

62-011 Indices des prix de Pindustrie, Bil. 

65-004 Exportations par marchandises, Bil. 

65-097 Importations par marchandises, 811. 

72-002 Emploi, gains et durée du travail, 811. 

Annual 
	

Annuel 

31-211 Products Shipped by Canadian Manu-
facturers, Ru. 

31-211 	Proc1jii 
diens, RU. 

I 

E. - English 	 Ru. - Bilingual 
	

F. - Français 	 Bil. - Bilinque 

In addition to the selected publications 
listed above, Statistics Canada publishes a 
wide range of statistical reports on Cana-
dian economic and social affairs. A compre-
hensive catalogue of all current publica-
tions is available free on request from 
Statistics Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

Outre les publications ci-dessus énunidrées, 
Statistique Canada publie une grande variété de 
rapports statistiques sur le Canada tant dans le 
domaine économique que social. On peut se pro-
curer gratuitemnent un catalogue complet des pu-
blications courantes Statistique Canada, 
Ottawa, K1A 016. 
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